
1911 HEAVY DUTY THUMB SAFETY - EGW HD THUMB SAFETY,
STAINLESS

Oversized Thumb Pad For Fast, Positive Contact

Extended thumb safety is precision machined from solid steel barstock using a
state-of-the-art, four-axis CNC cutting station to ensure outstanding strength
and duarability. The deeply grooved, oversized pad is ergonomically shaped to
ensure natural, comfortable thumb contact and provide maximum leverage for
quick, positive safety engagement and disengagement under stressful
conditions. Edges are beveled or rounded to prevent abrading of the finger or
snagging on clothing during the draw from concealment.

Attributes

Name: EGW HD THUMB SAFETY, STAINLESS
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000130
Mfr. No.: 11320
Finish: Stainless Steel
Hand: Right
Make: 1911
Model: Officers,Government,Commander
Style: Thumb
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 841370101818

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für die 1911 Heavy Duty
Daumensicherheit
Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 Heavy Duty Daumensicherheit von EGW entschieden hast. Dieses Produkt ist
dafür konzipiert, die Sicherheit und Funktionalität deiner Feuerwaffe zu verbessern. Bitte lese diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass die Daumensicherheit vollständig aktiviert ist, wenn die Feuerwaffe nicht in Gebrauch
ist.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre die Feuerwaffe und Zubehör an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Benutzer
unzugänglich ist.
Überprüfe regelmäßig die Daumensicherheit auf Abnutzung und Beschädigung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Umgebung beim Umgang mit Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass deine Daumensicherheit mit deinem Waffenmodell (Government, Commander,
Officers) kompatibel ist.
Versuche nicht, die Daumensicherheit ohne entsprechendes Wissen und geeignete Werkzeuge zu
modifizieren.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Aktivieren oder Deaktivieren der Daumensicherheit.
Wenn die Daumensicherheit nicht reibungslos funktioniert, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere
einen qualifizierten Büchsenmacher.
Sei vorsichtig mit Kleidung oder anderen Gegenständen, die die Bedienung der Daumensicherheit
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandene Daumensicherheit von der Feuerwaffe mit geeigneten Werkzeugen.
Richte die neue Daumensicherheit mit dem SicherheitshebelSlot aus.
Setze die neue Daumensicherheit vorsichtig ein und sichere sie, sodass sie reibungslos
funktioniert.
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Daumensicherheit korrekt ein und
ausgeschaltet werden kann.

Nutzung2.

Um die Daumensicherheit zu aktivieren, drücke auf das Daumenpad, bis es einrastet.
Um die Daumensicherheit zu deaktivieren, hebe das Daumenpad mit deinem Daumen nach oben.
Überprüfe immer, dass die Daumensicherheit aktiviert ist, wenn die Waffe nicht benutzt wird, und
deaktiviert ist, wenn du bereit bist zu feuern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Daumensicherheit gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Daumensicherheit nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Anleitungen zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheitsbedenken oder Produktinformationen wende dich bitte an die vom Hersteller oder
Einzelhändler bereitgestellten Kontaktdaten. Achte darauf, immer die neuesten Updates und
Sicherheitsinformationen zu haben.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du deine Sicherheit und die Sicherheit anderer beim Gebrauch der
1911 Heavy Duty Daumensicherheit gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Sicherheitsanweisungen.



Safety Instruction Guide for 1911 Heavy Duty
Thumb Safety
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Heavy Duty Thumb Safety by EGW. This product is designed to enhance the
safety and functionality of your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage
and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure that the thumb safety is fully engaged when the firearm is not in use.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store the firearm and accessories in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the thumb safety for wear and damage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your thumb safety is compatible with your firearm model (Government, Commander,
Officers).
Do not attempt to modify the thumb safety without proper knowledge and tools.
Avoid using excessive force when engaging or disengaging the thumb safety.
If the thumb safety does not operate smoothly, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Be cautious of clothing or other items that may interfere with the thumb safety operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing thumb safety from the firearm using appropriate tools.
Align the new thumb safety with the safety lever slot.
Carefully insert the new thumb safety and secure it in place, ensuring it operates smoothly.
Perform a function check to ensure the thumb safety engages and disengages properly.

Usage2.

To engage the thumb safety, press down on the thumb pad until it clicks into place.
To disengage the thumb safety, lift the thumb pad upwards with your thumb.
Always check that the thumb safety is engaged when not in use and disengaged when you are
ready to fire.

Disposal Instructions
Dispose of the thumb safety in accordance with local regulations.
Do not dispose of the thumb safety in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety concerns or product information, please refer to the contact details provided
by the manufacturer or your retailer. Always ensure you have the latest updates and safety information.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safety of others while using the 1911
Heavy Duty Thumb Safety. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Seguridad de Pulgar Pesada 1911
Introducción
Gracias por elegir la Seguridad de Pulgar Pesada 1911 de EGW. Este producto está diseñado para mejorar la
seguridad y funcionalidad de tu arma de fuego. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de que la seguridad de pulgar esté completamente activada cuando el arma no esté en uso.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Guarda el arma y los accesorios en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la seguridad de pulgar para detectar desgaste y daños.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro al manipular armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu seguridad de pulgar sea compatible con el modelo de tu arma (Government,
Commander, Officers).
No intentes modificar la seguridad de pulgar sin el conocimiento y las herramientas adecuadas.
Evita usar fuerza excesiva al activar o desactivar la seguridad de pulgar.
Si la seguridad de pulgar no funciona suavemente, deja de usarla de inmediato y consulta a un armero
calificado.
Ten cuidado con la ropa u otros objetos que puedan interferir con el funcionamiento de la seguridad de
pulgar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la seguridad de pulgar existente del arma utilizando las herramientas adecuadas.
Alinea la nueva seguridad de pulgar con la ranura de la palanca de seguridad.
Inserta cuidadosamente la nueva seguridad de pulgar y asegúrala en su lugar, asegurándote de
que funcione suavemente.
Realiza una comprobación de funcionamiento para asegurarte de que la seguridad de pulgar se
activa y desactiva correctamente.

Uso2.

Para activar la seguridad de pulgar, presiona hacia abajo en la almohadilla del pulgar hasta que
haga clic en su lugar.
Para desactivar la seguridad de pulgar, levanta la almohadilla del pulgar hacia arriba con tu pulgar.
Siempre verifica que la seguridad de pulgar esté activada cuando no esté en uso y desactivada
cuando estés listo para disparar.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la seguridad de pulgar de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la seguridad de pulgar en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con preocupaciones de seguridad o información sobre el producto, consulta
los detalles de contacto proporcionados por el fabricante o tu minorista. Siempre asegúrate de tener las
actualizaciones y la información de seguridad más recientes.

Al seguir estas directrices, puedes ayudar a garantizar tu seguridad y la de los demás mientras usas la
Seguridad de Pulgar Pesada 1911. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.



Guide de Sécurité pour la Sécurité de Pouce 1911
Heavy Duty
Introduction
Merci d'avoir choisi la sécurité de pouce 1911 Heavy Duty de EGW. Ce produit est conçu pour améliorer la
sécurité et la fonctionnalité de ton arme à feu. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une
utilisation sûre et la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Traite toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Assuretoi que la sécurité de pouce est complètement engagée lorsque l'arme n'est pas utilisée.
Garde l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Range l'arme et les accessoires dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement la sécurité de pouce pour détecter l'usure et les dommages.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un environnement sûr lors de la manipulation des
armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que ta sécurité de pouce est compatible avec le modèle de ton arme (Government,
Commander, Officers).
N'essaie pas de modifier la sécurité de pouce sans connaissances et outils appropriés.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'engagement ou du désengagement de la sécurité de pouce.
Si la sécurité de pouce ne fonctionne pas en douceur, cesse immédiatement son utilisation et consulte un
armurier qualifié.
Fais attention aux vêtements ou autres objets qui pourraient interférer avec le fonctionnement de la
sécurité de pouce.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que ton arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire la sécurité de pouce existante de l'arme à l'aide des outils appropriés.
Aligne la nouvelle sécurité de pouce avec la fente du levier de sécurité.
Insère soigneusement la nouvelle sécurité de pouce et fixela en place, en t'assurant qu'elle
fonctionne en douceur.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que la sécurité de pouce s'engage et se
désengage correctement.

Utilisation2.

Pour engager la sécurité de pouce, appuie sur le patin de pouce jusqu'à ce qu'il s'enclenche en
place.
Pour désengager la sécurité de pouce, soulève le patin de pouce vers le haut avec ton pouce.
Vérifie toujours que la sécurité de pouce est engagée lorsqu'elle n'est pas utilisée et désengagée
lorsque tu es prêt à tirer.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la sécurité de pouce conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la sécurité de pouce dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour des conseils sur les méthodes de mise au
rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant des préoccupations de sécurité ou des informations sur le produit, veuillez vous
référer aux coordonnées fournies par le fabricant ou votre détaillant. Assuretoi toujours d'avoir les dernières
mises à jour et informations de sécurité.

En suivant ces directives, tu peux aider à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la
sécurité de pouce 1911 Heavy Duty. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911
Heavy Duty Thumb Safety
Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Heavy Duty Thumb Safety di EGW. Questo prodotto è progettato per migliorare la
sicurezza e la funzionalità della tua arma da fuoco. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Assicurati che il thumb safety sia completamente inserito quando l'arma non è in uso.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva l'arma e gli accessori in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il thumb safety per usura e danni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente sicuro quando maneggi le
armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il tuo thumb safety sia compatibile con il modello della tua arma (Government,
Commander, Officers).
Non tentare di modificare il thumb safety senza la giusta conoscenza e strumenti.
Evita di usare una forza eccessiva quando inserisci o disinserisci il thumb safety.
Se il thumb safety non funziona in modo fluido, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo
qualificato.
Fai attenzione a vestiti o altri oggetti che potrebbero interferire con il funzionamento del thumb safety.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il thumb safety esistente dall'arma utilizzando gli strumenti appropriati.
Allinea il nuovo thumb safety con la fessura del leva di sicurezza.
Inserisci con attenzione il nuovo thumb safety e fissalo in posizione, assicurandoti che funzioni in
modo fluido.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il thumb safety si inserisca e si
disinserisca correttamente.

Uso2.

Per inserire il thumb safety, premi verso il basso sul pad del pollice fino a quando non scatta in
posizione.
Per disinserire il thumb safety, solleva il pad del pollice verso l'alto con il tuo pollice.
Controlla sempre che il thumb safety sia inserito quando non è in uso e disinserito quando sei
pronto a sparare.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il thumb safety in conformità con le normative locali.
Non smaltire il thumb safety nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative a preoccupazioni sulla sicurezza o informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento ai dettagli di contatto forniti dal produttore o dal tuo rivenditore. Assicurati sempre di avere gli
aggiornamenti e le informazioni sulla sicurezza più recenti.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso del
1911 Heavy Duty Thumb Safety. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



Bruksanvisning for sikkerhet ved bruk av 1911
Heavy Duty Tommel Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Heavy Duty Tommel Sikkerhet fra EGW. Dette produktet er designet for å forbedre
sikkerheten og funksjonaliteten til ditt våpen. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk
og overholdelse av EU's generelle produkt sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid våpen som om de er ladd.
Sørg for at tommel sikkerheten er helt engasjert når våpenet ikke er i bruk.
Hold våpenet pekende i en sikker retning til enhver tid.
Oppbevar våpenet og tilbehør på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig tommel sikkerheten for slitasje og skader.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt miljø når du håndterer våpen.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at tommel sikkerheten er kompatibel med din våpenmodell (Government, Commander, Officers).
Ikke forsøk å modifisere tommel sikkerheten uten riktig kunnskap og verktøy.
Unngå å bruke overdreven kraft når du engasjerer eller disengagerer tommel sikkerheten.
Hvis tommel sikkerheten ikke fungerer jevnt, slutt å bruke den umiddelbart og kontakt en kvalifisert
gunsmith.
Vær forsiktig med klær eller andre gjenstander som kan forstyrre driften av tommel sikkerheten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at våpenet er uladd og pekende i en sikker retning.
Fjern den eksisterende tommel sikkerheten fra våpenet ved hjelp av passende verktøy.
Juster den nye tommel sikkerheten med sikkerhetsbryterens spor.
Sett forsiktig inn den nye tommel sikkerheten og fest den på plass, og sørg for at den fungerer
jevnt.
Utfør en funksjonstest for å sikre at tommel sikkerheten engasjerer og disengagerer riktig.

Bruk2.

For å engasjere tommel sikkerheten, trykk ned på tommelputen til den klikker på plass.
For å disengagere tommel sikkerheten, løft tommelputen oppover med tommelen.
Sjekk alltid at tommel sikkerheten er engasjert når den ikke er i bruk og disengagert når du er klar
til å avfyre.

Avfallsinstruksjoner
Kaste tommel sikkerheten i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast tommel sikkerheten i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om riktig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhetsbekymringer eller produktinformasjon, vennligst referer til
kontaktopplysningene gitt av produsenten eller din forhandler. Sørg alltid for at du har de nyeste
oppdateringene og sikkerhetsinformasjonen.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre din egen sikkerhet og sikkerheten til andre når du
bruker 1911 Heavy Duty Tommel Sikkerhet. Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetsinstruksjonene.



Instrukcja bezpieczeństwa dla blokady kciuka
1911 Heavy Duty
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór blokady kciuka 1911 Heavy Duty firmy EGW. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zwiększenia bezpieczeństwa i funkcjonalności Twojej broni palnej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą
instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z Rozporządzeniem UE w
sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną, jakby była załadowana.
Upewnij się, że blokada kciuka jest całkowicie zablokowana, gdy broń nie jest używana.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj blokadę kciuka pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas obsługi broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że blokada kciuka jest kompatybilna z modelem Twojej broni (Government, Commander,
Officers).
Nie próbuj modyfikować blokady kciuka bez odpowiedniej wiedzy i narzędzi.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas włączania lub wyłączania blokady kciuka.
Jeśli blokada kciuka nie działa płynnie, natychmiast zaprzestań jej używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.
Uważaj na odzież lub inne przedmioty, które mogą zakłócać działanie blokady kciuka.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą blokadę kciuka z broni za pomocą odpowiednich narzędzi.
Wyreguluj nową blokadę kciuka w gnieździe dźwigni bezpieczeństwa.
Ostrożnie wstaw nową blokadę kciuka i zabezpiecz ją w miejscu, upewniając się, że działa płynnie.
Wykonaj test funkcjonalny, aby upewnić się, że blokada kciuka włącza się i wyłącza prawidłowo.

Użytkowanie2.

Aby włączyć blokadę kciuka, naciśnij w dół na podkładkę kciuka, aż usłyszysz kliknięcie.
Aby wyłączyć blokadę kciuka, unieś podkładkę kciuka w górę kciukiem.
Zawsze sprawdzaj, czy blokada kciuka jest włączona, gdy nie jest używana, i wyłączona, gdy jesteś
gotowy do strzału.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj blokadę kciuka zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj blokady kciuka do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać wskazówki
dotyczące odpowiednich metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich pytań dotyczących problemów z bezpieczeństwem lub informacji o produkcie, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi podanymi przez producenta lub sprzedawcę. Zawsze upewnij się, że
masz najnowsze aktualizacje i informacje o bezpieczeństwie.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych
podczas korzystania z blokady kciuka 1911 Heavy Duty. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje
bezpieczeństwa.



Turvallisuusohjeet 1911 Heavy Duty Thumb
Safety tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW:n 1911 Heavy Duty Thumb Safety tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseesi turvallisuutta ja toimivuutta. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja
EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että sormisuoja on täysin aktivoitu, kun asetta ei käytetä.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa.
Säilytä ase ja tarvikkeet turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista sormisuojan kunto säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö käsitellessäsi aseita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että sormisuoja on yhteensopiva asemallisi (Government, Commander, Officers) kanssa.
Älä yritä muokata sormisuojaa ilman asianmukaista tietotaitoa ja työkaluja.
Vältä liiallista voimaa sormisuojan aktivoinnissa tai deaktivoimisessa.
Jos sormisuoja ei toimi sujuvasti, lopeta käyttö heti ja ota yhteys pätevään asekorjaajaan.
Ole varovainen vaatteiden tai muiden esineiden kanssa, jotka voivat häiritä sormisuojan toimintaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva sormisuoja aseesta asianmukaisilla työkaluilla.
Kohdista uusi sormisuoja turvallisuuspainikkeen aukkoon.
Asenna uusi sormisuoja varovasti paikalleen varmistaen, että se toimii sujuvasti.
Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että sormisuoja aktivoituu ja deaktivoituu oikein.

Käyttö2.

Aktivoi sormisuoja painamalla sormipadia alas, kunnes se napsahtaa paikalleen.
Deaktivoidaksesi sormisuojaa, nosta sormipadia ylöspäin peukalollasi.
Tarkista aina, että sormisuoja on aktivoitu, kun asetta ei käytetä, ja deaktivoitu, kun olet valmis
ampumaan.

Hävitysohjeet
Hävitä sormisuoja paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä sormisuojaa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajan tai jälleenmyyjän
antamiin yhteystietoihin. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät päivitykset ja turvallisuustiedot.

Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan oman ja muiden turvallisuuden käyttäessäsi 1911 Heavy
Duty Thumb Safety tuotetta. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Heavy Duty
Thumb Safety
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Heavy Duty Thumb Safety från EGW. Denna produkt är designad för att förbättra
säkerheten och funktionaliteten hos ditt vapen. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Se till att tumsäkerheten är helt aktiverad när vapnet inte används.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Förvara vapnet och tillbehör på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga.
Inspektera regelbundet tumsäkerheten för slitage och skador.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker miljö när du hanterar skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att din tumsäkerhet är kompatibel med din vapentyp (Government, Commander, Officers).
Försök inte att modifiera tumsäkerheten utan rätt kunskap och verktyg.
Undvik att använda överdriven kraft när du aktiverar eller avaktiverar tumsäkerheten.
Om tumsäkerheten inte fungerar smidigt, sluta använda den omedelbart och konsultera en kvalificerad
vapensmed.
Var försiktig med kläder eller andra föremål som kan påverka tumsäkerhetens funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga tumsäkerheten från vapnet med lämpliga verktyg.
Justera den nya tumsäkerheten med säkerhetsreglaget.
Sätt försiktigt in den nya tumsäkerheten och säkra den på plats, se till att den fungerar smidigt.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att tumsäkerheten aktiveras och avaktiveras korrekt.

Användning2.

För att aktivera tumsäkerheten, tryck ner på tumsäkerhetspadden tills den klickar på plats.
För att avaktivera tumsäkerheten, lyft tumsäkerhetspadden uppåt med din tumme.
Kontrollera alltid att tumsäkerheten är aktiverad när den inte används och avaktiverad när du är
redo att skjuta.

Avfallsinstruktioner
Kassera tumsäkerheten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte tumsäkerheten i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekt kassering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhetsfrågor eller produktinformation, vänligen hänvisa till
kontaktuppgifterna som tillhandahålls av tillverkaren eller din återförsäljare. Se alltid till att du har de senaste
uppdateringarna och säkerhetsinformationen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet när du
använder 1911 Heavy Duty Thumb Safety. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Heavy Duty
Thumb Safety
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Heavy Duty Thumb Safety od EGW. Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil
bezpečnost a funkčnost vaší zbraně. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste
zajistili bezpečné používání a dodržovali nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi, jako by byly nabité.
Zajistěte, aby byla palcová pojistka plně zapnuta, když se zbraň nepoužívá.
Držte zbraň vždy namířenou bezpečným směrem.
Ukládejte zbraň a příslušenství na bezpečném místě mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte palcovou pojistku na opotřebení a poškození.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při manipulaci se zbraněmi.
Hláste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že vaše palcová pojistka je kompatibilní s modelem vaší zbraně (Government, Commander,
Officers).
Nepokoušejte se upravit palcovou pojistku bez náležité znalosti a nástrojů.
Vyhněte se použití nadměrné síly při zapínání nebo vypínání palcové pojistky.
Pokud palcová pojistka nefunguje hladce, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného
zbrojíře.
Buďte opatrní, aby se oblečení nebo jiné předměty nedotýkaly palcové pojistky a neovlivnily její funkci.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající palcovou pojistku ze zbraně pomocí vhodných nástrojů.
Zarovnejte novou palcovou pojistku se slotem pro bezpečnostní páku.
Opakovaně vložte novou palcovou pojistku a zajistěte ji na místě, abyste zajistili, že bude fungovat
hladce.
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že palcová pojistka se správně zapíná a vypíná.

Použití2.

Chceteli zapnout palcovou pojistku, stiskněte dolů na palcové ploše, dokud nezaklapne na místě.
Chceteli palcovou pojistku vypnout, zvedněte palcovou plochu nahoru svým palcem.
Vždy zkontrolujte, že je palcová pojistka zapnuta, když se nepoužívá, a vypnuta, když jste
připraveni střílet.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte palcovou pojistku v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte palcovou pojistku do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnostních obav nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní
údaje poskytnuté výrobcem nebo vaším prodejcem. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější aktualizace a informace
o bezpečnosti.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání 1911
Heavy Duty Thumb Safety. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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